
SHOTGUN SIGHT KIT "B" - BROWNELLS SHOTGUN SIGHT BRASS
REFILL SIGHTS #24 10 PACK

A Total Of 80 Precision, Economical, Good-Looking, Replacement
Shotgun Beads

Brownells Shotgun Sight Kit “B” is the most important improvement in the
replacement shotgun sight field since the introduc-tion of the original
Brownells Shotgun Sight Kit nearly 20 years ago. The new Kit is truly the
natural and logical companion to the original Kit “A” - giving you, the
gunsmithing or sports shop, all the sights that Kit “A” doesn’t contain, but that
you need to have a really versatile and complete replacement shotgun sight
inventory in just 2 small boxes. Plus, in Kit “B”, we took the practical step of
making the White beads out of stainless steel. Stainless is stronger, won’t
crush or distort when the beads are installed, does not have to be removed
when the gun goes into the hot bluing solution (and won’t dissolve and ruin
your bluing bath once it’s in there)!! Plus, the stainless won’t break off at the
top of the shank, stays shiny forever, stands up to tougher use in the field,
and generally is one whale of a lot better sight.But, the real advantage of Kit
“B” is that by combining it with Kit “A”, you can now have a selection of shank
sizes unequaled among shotgun sights. So, if you get a gun in your shop with
a badly misshapen, worn or stripped-out sight hole, you will have a bead of
exactly the same size, but with a shank one size larger. Replacement is then
just a simple matter of drilling out the hole to the next size larger, tapping,
and inserting the new bead.  The most important thing is that the Kit saves
you time, giving faster work turnaround in the shop, which makes you more
money. It also eliminates “patching-up” the original hole (which often then
requires repairing the blue, too) and redrilling and tapping for the original size
shank. And, it gets your customer back in the field sooner which makes him
happy, and makes you look good! Like the original Kit “A”, the workmanship is
superb, the sight globes are true spheres, the threads are cut onto the shank,
so they are clean, sharp, and give the best possible fit. And, they are threaded
right up to the base of the bead so you can set the sight exactly onto the
barrel.Thread sizes are 6-48 and 8-40; certainly two of the most common and
popular thread sizes in the gun industry, so everyone has the necessary drills
and taps. The bead sizes are .067, .130 and .175, again the most popular
sizes, and the same as those used in Kit “A”.The Gold beads are machined
from finest brass; the White beads from tough stainless steel. Because these
are solid metal beads, they cannot bleed, chip, peel or have the color wear
off.As the companion to Kit “A”, Kit “B” also comes in a clear plastic counter
case. Each individual sight number is in its own clearly identified box on a
black tray. There are 10 sights of each number, giving you a total of 80 new
sights. By itself, a complete inventory of 3 very popular sizes in 2 colors, with
6-48 and 8-40 shanks; but as a companion to Kit “A”, an unbeatable
assortment of the most versatile and useful shotgun sight beads available
anywhere. And, right at your fingertips, ready to install for your customers.
Order your Brownells Shotgun Sight Kit “B” today.Refill Sights for Kit "B" -
Refills for the Shotgun Sight Kit “B” are single or 10-pak of sights of one
number.

Other Shotgun Sight Kits:

Shotgun Sight Kit "A"
Shotgun Sight Kit "C"

http://www.brownells.com/.aspx/pid=566/Product/SHOTGUN_SIGHT_KIT__A_
http://www.brownells.com/.aspx/pid=18591/Product/SHOTGUN_SIGHT_BEAD_KIT__C__WITH_SHOULDERS


 



SHOTGUN SIGHT KIT "B" CONTAINS:
NO.

HEAD DIA.

SHAFT/
THREAD

DRILL/TAP SIZE
COLOR

21
.067"
6-48

No. 31-6-48
Gold
22

.130"
6-48

No. 31-6-48
Gold
23

.130"
8-40

No. 28-8-40
Gold
24

.175"
8-40

No. 28-8-40
Gold
25

.067"
6-48

No. 31-6-48
White

26
.130"
6-48

No. 31-6-48
White

27
.130"
8-40

No. 28-8-40
White

28
.175"
8-40

No. 28-8-40
White

 

Attributes

Name: BROWNELLS SHOTGUN SIGHT BRASS REFILL SIGHTS #24 10 PACK
Manufacturer: BROWNELLS



Product no.: 080532124
Mfr. No.:
Color: Gold
Material: Brass
Refill Number: 24
Quantity: 10
Delivery weight: 0.009kg
UPC: 050806014831

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitungsleitfaden für das Brownells
Shotgun Sight Kit “B”
Einführung
Danke, dass du dich für das Brownells Shotgun Sight Kit “B” entschieden hast. Dieser Leitfaden bietet wichtige
Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um die sichere und effektive Verwendung dieses Produkts zu
gewährleisten. Bitte lese den gesamten Leitfaden sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille und Handschuhe, wenn du
die Visiere handhabst.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt auf Schäden oder Mängel, bevor du es verwendest. Verwende es nicht, wenn es
beschädigt ist.
Beachte alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von WaffenZubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Vermeide die Verwendung der Visiere bei extremen Temperaturen oder in Umgebungen, die ihre
Leistung beeinträchtigen könnten.
Versuche nicht, die Visiere in irgendeiner Weise zu modifizieren oder zu verändern, da dies die Sicherheit
und Wirksamkeit beeinträchtigen könnte.
Stelle sicher, dass alle Werkzeuge, die für die Installation verwendet werden, in gutem Zustand und für
die Aufgabe geeignet sind.
Wenn du bohrst oder gewindeschneidest, stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und in eine sichere
Richtung zeigt.
Wenn du während der Verwendung des Produkts auf Probleme oder Fehlfunktionen stößt, stelle die
Verwendung sofort ein und konsultiere einen qualifizierten Fachmann.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Sammle die notwendigen Werkzeuge, einschließlich Bohrer, Gewindeschneider und andere
benötigte Ausrüstungen für die Installation.
Stelle sicher, dass die Waffe entladen und in einem sicheren Zustand ist.

Auswahl der richtigen Größe:2.

Wähle die geeignete Perlengröße basierend auf den Spezifikationen der Waffe.
Siehe die Produktspezifikationen für die verfügbaren Perlengrößen: .067, .130 und .175.

Installation:3.

Bohre das bestehende Sichtloch bei Bedarf auf die nächste größere Größe.
Gewinde das Loch, um die neue Perlengröße aufzunehmen.
Setze die neue Perle ein und stelle sicher, dass sie richtig mit der Basis gewindet ist.

Endinspektion:4.



Überprüfe nach der Installation die Perle, um sicherzustellen, dass sie sicher und richtig
ausgerichtet ist.
Teste die Installation, indem du sanften Druck ausübst, um die Stabilität zu gewährleisten.

Verwendung:5.

Verwende das Schrotflintenvisier wie vorgesehen während der Schießaktivitäten.
Überprüfe regelmäßig das Visier auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung während der
Verwendung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien gemäß den lokalen Abfallentsorgungsrichtlinien.
Wenn das Produkt nicht mehr verwendbar ist, entsorge es auf eine Weise, die den lokalen
Umweltvorschriften entspricht.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll. Prüfe lokale Recyclingprogramme für
Metallkomponenten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für alle Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Unterstützung bezüglich des Brownells Shotgun Sight Kit “B”
kontaktiere bitte den Hersteller oder deinen lokalen Händler.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du die sichere und effektive Verwendung deines Brownells
Shotgun Sight Kit “B” gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit und viel Spaß beim
Schießen!



Safety Instruction Guide for Brownells Shotgun
Sight Kit “B”
Introduction
Thank you for choosing the Brownells Shotgun Sight Kit “B”. This guide provides important safety information
and instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read the entire guide carefully
before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety goggles and gloves when
handling the sights.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the product for any damage or defects before use. Do not use if damaged.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid using the sights in extreme temperatures or environments that may affect their performance.
Do not attempt to modify or alter the sights in any way, as this may compromise safety and
effectiveness.
Ensure that all tools used for installation are in good condition and suitable for the task.
When drilling or tapping, ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
If you experience any issues or malfunctions while using the product, cease use immediately and consult
a qualified professional.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather the necessary tools, including drills, taps, and any other equipment needed for installation.
Ensure that the firearm is unloaded and in a safe condition.

Selecting the Right Size:2.

Choose the appropriate bead size based on the specifications of the firearm.
Refer to the product specifications for available bead sizes: .067, .130, and .175.

Installation:3.

Drill out the existing sight hole to the next size larger if necessary.
Tap the hole to accommodate the new bead size.
Insert the new bead, ensuring that it is threaded properly to the base.

Final Inspection:4.

After installation, inspect the bead to ensure it is secure and properly aligned.
Test the installation by gently applying pressure to ensure stability.

Usage:5.

Use the shotgun sight as intended during shooting activities.



Regularly check the sight for any signs of wear or damage during use.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local waste disposal regulations.
If the product is no longer usable, dispose of it in a manner that complies with local environmental
regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Check for local recycling programs for metal
components.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support regarding the Brownells Shotgun Sight Kit “B”, please contact the
manufacturer or your local distributor.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your Brownells Shotgun Sight Kit “B”.
Thank you for your attention to safety, and enjoy your shooting experience!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Kit de
Mirilla para Escopeta “B” de Brownells
Introducción
Gracias por elegir el Kit de Mirilla para Escopeta “B” de Brownells. Esta guía proporciona información de
seguridad importante e instrucciones para garantizar el uso seguro y efectivo de este producto. Por favor, lee
toda la guía cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto.
Siempre usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes al
manejar las mirillas.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona el producto en busca de daños o defectos antes de usarlo. No lo uses si está dañado.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de accesorios para armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Evita usar las mirillas en temperaturas extremas o en entornos que puedan afectar su rendimiento.
No intentes modificar o alterar las mirillas de ninguna manera, ya que esto puede comprometer la
seguridad y efectividad.
Asegúrate de que todas las herramientas utilizadas para la instalación estén en buenas condiciones y
sean adecuadas para la tarea.
Al perforar o roscar, asegúrate de que el arma esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Si experimentas algún problema o mal funcionamiento mientras usas el producto, cesa su uso
inmediatamente y consulta a un profesional calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne las herramientas necesarias, incluyendo taladros, roscas y cualquier otro equipo necesario
para la instalación.
Asegúrate de que el arma esté descargada y en una condición segura.

Selección del Tamaño Correcto:2.

Elige el tamaño de perla apropiado según las especificaciones del arma.
Consulta las especificaciones del producto para los tamaños de perlas disponibles: .067, .130 y
.175.

Instalación:3.

Perfora el agujero de la mirilla existente al siguiente tamaño más grande si es necesario.
Rosca el agujero para acomodar el nuevo tamaño de perla.
Inserta la nueva perla, asegurándote de que esté enroscada correctamente hasta la base.

Inspección Final:4.

Después de la instalación, inspecciona la perla para asegurarte de que esté segura y
correctamente alineada.



Prueba la instalación aplicando suavemente presión para asegurar su estabilidad.

Uso:5.

Usa la mirilla de escopeta como se pretende durante las actividades de tiro.
Revisa regularmente la mirilla en busca de signos de desgaste o daño durante su uso.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier material de embalaje de acuerdo con las regulaciones locales de eliminación de
residuos.
Si el producto ya no es utilizable, elimínalo de una manera que cumpla con las regulaciones ambientales
locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular. Consulta programas de reciclaje locales para
componentes metálicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o soporte adicional sobre el Kit de Mirilla para Escopeta “B” de Brownells,
por favor contacta al fabricante o a tu distribuidor local.

Al seguir estas directrices, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de tu Kit de Mirilla para Escopeta “B” de
Brownells. Gracias por tu atención a la seguridad y ¡disfruta de tu experiencia de tiro!



Guide de Sécurité pour le Kit de Visée pour Fusil
de Chasse “B” de Brownells
Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Visée pour Fusil de Chasse “B” de Brownells. Ce guide fournit des informations
importantes sur la sécurité et des instructions pour garantir l'utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez
lire l'intégralité du guide attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Porte toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, tel que des lunettes de sécurité
et des gants, lors de la manipulation des visées.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte le produit pour détecter tout dommage ou défaut avant utilisation. Ne pas utiliser s'il est
endommagé.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des accessoires pour armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Évite d'utiliser les visées dans des températures extrêmes ou dans des environnements pouvant affecter
leur performance.
Ne tente pas de modifier ou d'altérer les visées de quelque manière que ce soit, car cela pourrait
compromettre la sécurité et l'efficacité.
Assuretoi que tous les outils utilisés pour l'installation sont en bon état et adaptés à la tâche.
Lors du perçage ou du taraudage, assuretoi que l'arme est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Si tu rencontres des problèmes ou des dysfonctionnements lors de l'utilisation du produit, cesse
immédiatement l'utilisation et consulte un professionnel qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble les outils nécessaires, y compris les perceuses, les tarauds et tout autre équipement
requis pour l'installation.
Assuretoi que l'arme est déchargée et en toute sécurité.

Sélection de la Bonne Taille :2.

Choisis la taille de perle appropriée en fonction des spécifications de l'arme.
Consulte les spécifications du produit pour les tailles de perles disponibles : .067, .130 et .175.

Installation :3.

Perce le trou de visée existant à la taille suivante plus grande si nécessaire.
Taraude le trou pour accueillir la nouvelle taille de perle.
Insère la nouvelle perle, en veillant à ce qu'elle soit correctement filetée à la base.

Inspection Finale :4.

Après l'installation, inspecte la perle pour t'assurer qu'elle est sécurisée et correctement alignée.
Teste l'installation en appliquant doucement une pression pour vérifier la stabilité.



Utilisation :5.

Utilise la visée du fusil de chasse comme prévu lors des activités de tir.
Vérifie régulièrement la visée pour tout signe d'usure ou de dommage pendant l'utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
Élimine tout matériel d'emballage conformément aux réglementations locales sur l'élimination des
déchets.
Si le produit n'est plus utilisable, éliminele d'une manière qui respecte les réglementations
environnementales locales.
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers habituels. Vérifie les programmes de recyclage locaux
pour les composants métalliques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou tout soutien supplémentaire concernant le Kit de Visée pour Fusil de Chasse
“B” de Brownells, contacte le fabricant ou ton distributeur local.

En suivant ces directives, tu peux garantir l'utilisation sûre et efficace de ton Kit de Visée pour Fusil de Chasse
“B” de Brownells. Merci de prêter attention à la sécurité et profite de ton expérience de tir !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit di
Mirini per Fucile a Pompa “B” di Brownells
Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Mirini per Fucile a Pompa “B” di Brownells. Questa guida fornisce informazioni
importanti sulla sicurezza e istruzioni per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Ti preghiamo di
leggere attentamente l'intera guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Indossa sempre un adeguato equipaggiamento di protezione personale (DPI) come occhiali di sicurezza e
guanti durante la manipolazione dei mirini.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona il prodotto per eventuali danni o difetti prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti l'uso degli accessori per armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Evita di utilizzare i mirini in temperature estreme o in ambienti che potrebbero influenzare le loro
prestazioni.
Non tentare di modificare o alterare i mirini in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la
sicurezza e l'efficacia.
Assicurati che tutti gli strumenti utilizzati per l'installazione siano in buone condizioni e adatti per il
compito.
Quando trapani o filetti, assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Se riscontri problemi o malfunzionamenti durante l'uso del prodotto, interrompi immediatamente l'uso e
consulta un professionista qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Raccogli gli strumenti necessari, inclusi trapani, filetti e qualsiasi altra attrezzatura necessaria per
l'installazione.
Assicurati che l'arma sia scarica e in condizioni di sicurezza.

Selezione della Dimensione Giusta:2.

Scegli la dimensione della perlina appropriata in base alle specifiche dell'arma da fuoco.
Fai riferimento alle specifiche del prodotto per le dimensioni delle perline disponibili: .067, .130 e
.175.

Installazione:3.

Se necessario, allarga il foro esistente per il mirino alla dimensione successiva.
Filetta il foro per accogliere la nuova dimensione della perlina.
Inserisci la nuova perlina, assicurandoti che sia filettata correttamente alla base.

Ispezione Finale:4.

Dopo l'installazione, ispeziona la perlina per assicurarti che sia sicura e correttamente allineata.



Testa l'installazione applicando delicatamente pressione per garantire stabilità.

Uso:5.

Utilizza il mirino del fucile a pompa come previsto durante le attività di tiro.
Controlla regolarmente il mirino per eventuali segni di usura o danni durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali materiali di imballaggio in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei
rifiuti.
Se il prodotto non è più utilizzabile, smaltiscilo in modo conforme alle normative ambientali locali.
Non smaltire il prodotto nei normali rifiuti domestici. Controlla i programmi di riciclaggio locali per i
componenti in metallo.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o supporto aggiuntivo riguardante il Kit di Mirini per Fucile a Pompa “B” di
Brownells, ti preghiamo di contattare il produttore o il tuo distributore locale.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro ed efficace del tuo Kit di Mirini per Fucile a Pompa
“B” di Brownells. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza e buon divertimento con la tua esperienza di tiro!



Sikkerhetsinstruksjonsguide for Brownells
Shotgun Sight Kit “B”
Introduksjon
Takk for at du valgte Brownells Shotgun Sight Kit “B”. Denne guiden gir viktig sikkerhetsinformasjon og
instruksjoner for å sikre trygg og effektiv bruk av dette produktet. Vennligst les hele guiden nøye før du bruker
produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål.
Bruk alltid passende personlig verneutstyr (PPE), som vernebriller og hansker, når du håndterer siktene.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Inspiser produktet for skader eller defekter før bruk. Ikke bruk det hvis det er skadet.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående bruk av våpenutstyr.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke siktene i ekstreme temperaturer eller miljøer som kan påvirke ytelsen.
Forsøk ikke å modifisere eller endre siktene på noen måte, da dette kan kompromittere sikkerhet og
effektivitet.
Sørg for at alle verktøy som brukes til installasjon er i god stand og egnet for oppgaven.
Når du borer eller tapper, sørg for at våpenet er avfyrt og peker i en sikker retning.
Hvis du opplever problemer eller feil mens du bruker produktet, stopp bruken umiddelbart og kontakt en
kvalifisert fagperson.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle nødvendige verktøy, inkludert bor, tapper og annet utstyr som trengs for installasjon.
Sørg for at våpenet er avfyrt og i en sikker tilstand.

Valg av riktig størrelse:2.

Velg passende kule størrelse basert på spesifikasjonene til våpenet.
Se på produktspecifikasjonene for tilgjengelige kule størrelser: .067, .130 og .175.

Installasjon:3.

Bor ut det eksisterende siktehullet til neste størrelse større hvis nødvendig.
Tapp hullet for å romme den nye kule størrelsen.
Sett inn den nye kulen, og sørg for at den er riktig gjengest til basen.

Sluttinspeksjon:4.

Etter installasjon, inspiser kulen for å sikre at den er sikker og riktig justert.
Test installasjonen ved forsiktig å påføre trykk for å sikre stabilitet.

Bruk:5.

Bruk shotgunsiktet som tiltenkt under skyteaktiviteter.
Kontroller regelmessig siktet for eventuelle tegn på slitasje eller skade under bruk.



Avfallsinstruksjoner
Kast eventuelle emballasjematerialer i samsvar med lokale avfallshåndteringsforskrifter.
Hvis produktet ikke lenger er brukbart, kast det på en måte som overholder lokale miljøforskrifter.
Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall. Sjekk for lokale resirkuleringsprogrammer for
metallkomponenter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetsspørsmål eller ytterligere støtte angående Brownells Shotgun Sight Kit “B”, vennligst
kontakt produsenten eller din lokale distributør.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre trygg og effektiv bruk av ditt Brownells Shotgun Sight Kit “B”.
Takk for at du tar hensyn til sikkerhet, og nyt din skyteopplevelse!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu
Celowników do Strzelb Brownells „B”
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Celowników do Strzelb Brownells „B”. Niniejsza instrukcja zawiera ważne
informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użycie tego
produktu. Prosimy o uważne przeczytanie całej instrukcji przed użyciem produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie zgodnie z jego zamierzonym przeznaczeniem.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak gogle ochronne i rękawice, podczas
obsługi celowników.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Sprawdź produkt pod kątem uszkodzeń lub wad przed użyciem. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użycia akcesoriów do broni palnej.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użycia
Unikaj używania celowników w ekstremalnych temperaturach lub w środowiskach, które mogą wpłynąć
na ich wydajność.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać celowników w jakikolwiek sposób, ponieważ może to zagrozić
bezpieczeństwu i skuteczności.
Upewnij się, że wszystkie narzędzia używane do instalacji są w dobrym stanie i odpowiednie do zadania.
Podczas wiercenia lub gwintowania upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym
kierunku.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy lub usterki podczas używania produktu, natychmiast zaprzestań
użycia i skonsultuj się z wykwalifikowanym specjalistą.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Zbierz niezbędne narzędzia, w tym wiertła, gwintowniki oraz inne urządzenia potrzebne do
instalacji.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i w bezpiecznym stanie.

Wybór Odpowiedniego Rozmiaru:2.

Wybierz odpowiedni rozmiar koralika na podstawie specyfikacji broni.
Odwołaj się do specyfikacji produktu dotyczących dostępnych rozmiarów koralików: .067, .130 i
.175.

Instalacja:3.

W razie potrzeby, powiększ istniejący otwór na celownik do następnego większego rozmiaru.
Gwintuj otwór, aby dostosować go do nowego rozmiaru koralika.
Włóż nowy koralik, upewniając się, że jest prawidłowo wkręcony do podstawy.

Ostateczna Inspekcja:4.

Po instalacji sprawdź koralik, aby upewnić się, że jest bezpieczny i odpowiednio wyregulowany.



Przetestuj instalację, delikatnie naciskając, aby upewnić się o stabilności.

Użytkowanie:5.

Używaj celownika do strzelby zgodnie z zamierzonym przeznaczeniem podczas aktywności
strzeleckich.
Regularnie sprawdzaj celownik pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń podczas użycia.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji
odpadów.
Jeśli produkt nie jest już użyteczny, pozbywaj się go w sposób zgodny z lokalnymi przepisami ochrony
środowiska.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź lokalne programy recyklingowe dla
komponentów metalowych.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowego wsparcia dotyczącego
Zestawu Celowników do Strzelb Brownells „B”, prosimy o kontakt z producentem lub lokalnym dystrybutorem.

Proszę pamiętać, że przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użycie Zestawu
Celowników do Strzelb Brownells „B”. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo i życzymy udanych
doświadczeń strzeleckich!



Turvaohjeet Brownells Haulikkosilmäkitti “B”:lle
Johdanto
Kiitos, että valitsit Brownells Haulikkosilmäkitti “B”:n. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuustietoja ja ohjeita
tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue koko opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Käytä aina asianmukaista henkilökohtaista suojavarustusta (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja,
käsitellessäsi tähtäimiä.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä vaurioiden tai vikojen varalta. Älä käytä, jos tuote on vaurioitunut.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseiden lisävarusteiden käyttöä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Vältä tähtäimien käyttöä äärimmäisissä lämpötiloissa tai ympäristöissä, jotka voivat vaikuttaa niiden
suorituskykyyn.
Älä yritä muokata tai muuttaa tähtäimiä millään tavalla, sillä tämä voi vaarantaa turvallisuuden ja
tehokkuuden.
Varmista, että kaikki asennuksessa käytettävät työkalut ovat hyvässä kunnossa ja sopivia tehtävään.
Kun poraat tai kierteetät, varmista, että ampumaase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Jos kohtaat ongelmia tai toimintahäiriöitä tuotteen käytön aikana, lopeta käyttö välittömästi ja ota
yhteyttä pätevään ammattilaiseen.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Kerää tarvittavat työkalut, mukaan lukien porat, kierteitystyökalut ja muut asennukseen tarvittavat
välineet.
Varmista, että ampumaase on tyhjennetty ja turvallisessa kunnossa.

Oikean koon valinta:2.

Valitse sopiva helmen koko ampumaaseen spesifikaatioiden mukaan.
Tarkista tuotteen spesifikaatiot saatavilla olevista helmen ko'oista: .067, .130 ja .175.

Asennus:3.

Poraa olemassa oleva näkyreikä seuraavaksi suuremmaksi, jos tarpeen.
Kierteitä reikää, jotta se sopii uuteen helmen kokoon.
Aseta uusi helmi, varmistaen, että se on kierretty oikein pohjaan.

Lopputarkastus:4.

Asennuksen jälkeen tarkista helmi varmistaaksesi, että se on turvallisesti kiinnitetty ja oikein
kohdistettu.
Testaa asennusta hellävaraisesti painamalla varmistaaksesi vakauden.

Käyttö:5.

Käytä haulikkosilmää tarkoituksenmukaisesti ampumaaktiviteettien aikana.



Tarkista säännöllisesti tähtäin käytön aikana mahdollisten kulumisen tai vaurioiden varalta.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki pakkamateriaalit paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Jos tuote ei ole enää käyttökelpoinen, hävitä se paikallisten ympäristösääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden joukossa. Tarkista paikalliset kierrätysohjelmat
metallikomponenteille.

Lisätiedot ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuudesta tai tarvitset lisätukea Brownells Haulikkosilmäkitti “B”:n osalta, ota
yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jakelijaan.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa Brownells Haulikkosilmäkitti “B”:n turvallisen ja tehokkaan käytön.
Kiitos huomiostasi turvallisuuteen, ja nauti ampumakokemuksestasi!



Säkerhetsinstruktionsguide för Brownells
Shotgun Sight Kit “B”
Introduktion
Tack för att du valt Brownells Shotgun Sight Kit “B”. Denna guide tillhandahåller viktig säkerhetsinformation och
instruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt. Vänligen läs hela guiden
noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används endast för sitt avsedda syfte.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) såsom skyddsglasögon och handskar vid hantering
av sikten.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera produkten för eventuell skada eller defekter innan användning. Använd inte om den är
skadad.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående användning av tillbehör till skjutvapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att använda siktena i extrema temperaturer eller miljöer som kan påverka deras prestanda.
Försök inte att modifiera eller förändra siktena på något sätt, eftersom detta kan äventyra säkerheten
och effektiviteten.
Säkerställ att alla verktyg som används för installation är i gott skick och lämpliga för uppgiften.
När du borrar eller gängar, se till att skjutvapnet är oladdat och riktat på ett säkert sätt.
Om du upplever några problem eller fel under användning av produkten, avbryt användningen
omedelbart och konsultera en kvalificerad professionell.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Samla de nödvändiga verktygen, inklusive borrar, gängverktyg och annan utrustning som behövs
för installation.
Säkerställ att skjutvapnet är oladdat och i ett säkert tillstånd.

Val av rätt storlek:2.

Välj den lämpliga kulstorleken baserat på specifikationerna för skjutvapnet.
Hänvisa till produktspecifikationerna för tillgängliga kulstorlekar: .067, .130 och .175.

Installation:3.

Borra ut det befintliga sikthålet till nästa större storlek om det behövs.
Gänga hålet för att passa den nya kulstorleken.
Sätt in den nya kulan och se till att den är korrekt gängad till basen.

Slutinspektion:4.

Efter installation, inspektera kulan för att säkerställa att den är säker och korrekt justerad.
Testa installationen genom att försiktigt applicera tryck för att säkerställa stabilitet.

Användning:5.



Använd shotgunsiktet som avsett under skjutaktiviteter.
Kontrollera regelbundet siktet för eventuella tecken på slitage eller skada under användning.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella förpackningsmaterial i enlighet med lokala avfallshanteringsregler.
Om produkten inte längre är användbar, kassera den på ett sätt som följer lokala miljöregler.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall. Kontrollera lokala återvinningsprogram för
metallkomponenter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd angående Brownells Shotgun Sight Kit “B”, vänligen
kontakta tillverkaren eller din lokala distributör.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa säker och effektiv användning av ditt Brownells Shotgun Sight
Kit “B”. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet, och njut av din skjutupplevelse!



Pokyny k bezpečnosti pro sadu mířidel pro
brokovnice „B“ od Brownells
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali sadu mířidel pro brokovnice „B“ od Brownells. Tento průvodce poskytuje důležité
bezpečnostní informace a pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání tohoto produktu. Před použitím
produktu si prosím pečlivě přečtěte celý průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro svůj zamýšlený účel.
Vždy noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice, při
manipulaci s mířidly.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Před použitím zkontrolujte produkt na jakékoli poškození nebo vady. Nepoužívejte, pokud je poškozen.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání příslušenství k palným zbraním.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Vyhněte se používání mířidel v extrémních teplotách nebo prostředích, která mohou ovlivnit jejich výkon.
Nepokoušejte se mířidla jakkoli upravovat nebo měnit, protože to může ohrozit bezpečnost a účinnost.
Zajistěte, aby všechny nástroje používané pro instalaci byly v dobrém stavu a vhodné pro daný úkol.
Při vrtání nebo závitování se ujistěte, že je zbraň vybitá a míří bezpečným směrem.
Pokud během používání produktu narazíte na jakékoli problémy nebo poruchy, okamžitě přestaňte
používat a konzultujte kvalifikovaného odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Shromážděte potřebné nástroje, včetně vrtáků, závitníků a jakéhokoli dalšího vybavení potřebného
pro instalaci.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a v bezpečném stavu.

Výběr správné velikosti:2.

Vyberte vhodnou velikost mířidla podle specifikací zbraně.
Odkazujte na specifikace produktu pro dostupné velikosti mířidel: .067, .130 a .175.

Instalace:3.

Pokud je to nutné, vyvrtejte stávající otvor pro mířidlo na další větší velikost.
Závitujte otvor, aby vyhovoval nové velikosti mířidla.
Vložte nové mířidlo a ujistěte se, že je správně zašroubováno do základny.

Konečná kontrola:4.

Po instalaci zkontrolujte mířidlo, zda je bezpečně upevněné a správně zarovnané.
Otestujte instalaci jemným tlakem, abyste zajistili stabilitu.

Použití:5.

Používejte mířidlo podle určení během střeleckých aktivit.



Pravidelně kontrolujte mířidlo na jakékoli známky opotřebení nebo poškození během používání.

Pokyny k likvidaci
Likvidujte jakékoli obalové materiály v souladu s místními předpisy o nakládání s odpady.
Pokud produkt již není použitelný, likvidujte ho způsobem, který splňuje místní environmentální předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte místní recyklační programy pro kovové
komponenty.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo další podporu týkající se sady mířidel pro brokovnice „B“ od Brownells,
prosím, kontaktujte výrobce nebo svého místního distributora.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vaší sady mířidel pro brokovnice „B“
od Brownells. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti a užijte si své střelecké zážitky!
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